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Algunos alumnos se encargan
de repartir los tulipanes.

 Crédito de la foto : 
Sra Tarrade

Los tulipanes listos para ser
repartidos 

Crédito de la foto : 
Marie-Elora D-M.

Dans le cadre de la Semaine des Langues du 16 au 20 mars, le lycée s’ouvre à la diversité linguistique. À cette occasion, la gazette est polyglotte.
Nous remercions les professeures de Langues pour leur aide. Pour la gazette entièrement en Français, cliquez ici.
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LANGUAGE, KULTUR, INTERCAMBIOS, SCOPERTE

Dictée polyglotte
Crédit photo : Mme Seyfried

Abécédaire des langues
Crédit photo : Mme Baldwin

Anaé D., Sasha G. & Mélaine D.

La dictée polyglotte
Ce sont les professeures d’Anglais, Mme Baldwin, et
d’Espagnol, Mme Plassais, qui ont décidé d’inscrire
leurs classes pour participer à la dictée polyglotte.
Les élèves sont divisés en trois groupes devant
représenter les trois langues. Chaque participant doit
réaliser individuellement la dictée, puis les élèves se
regroupent en équipe afin de corriger les erreurs.
Ensuite, les trois groupes de langue doivent
reconstituer l’ordre chronologique du texte. La dictée,
qui est une compétition à l’échelle académique, a
pour but de faciliter la collaboration et la cohésion au
sein d’une langue et entre les langues. Les élèves
peuvent donc, s’ils gagnent, recevoir un diplôme.
Mme Plassais nous a rapporté que l’établissement a
déjà, par le passé, remporté la victoire.

Evgenia, qui a fait la dictée en allemande, nous dit :
“Ich mag die Polyglot Dictée, aber es war kompliziert.  
Ich war mit zwei Freunde und dass hilft mir.”

Le menu
Outre les défis polyglottes, les cantiniers ont aussi eu
leur défi : organiser un menu spécial à l’occasion de
cette Semaine des Langues. Chaque jour, les élèves
ont pu déguster un repas typique de cinq cultures
différentes.
Ainsi, les élèves et les professeurs ont été heureux de
s’investir dans les défis polyglottes. Ils
recommenceront sûrement l’année prochaine.

Les PolyglO.T.
Dans le cadre de la semaine des langues, de
nombreuses activités sont proposées par les
PolyglO.T. de l’académie d’Orléans-Tours aux
établissements scolaires. Cette année, plusieurs défis
ont été sélectionnés par les professeures de Langues
du lycée. Ces défis doivent s’inscrire dans une sphère
culturelle où la langue est parlée. La classe de 2nd 4 a
par exemple réalisé le défi “Chanter dans la langue du
pays choisi, la chanson la mieux classée au hit
parade” ainsi que le défi “Élaborer un abécédaire
illustrant les arts dans l’aire linguistique concernée”
dont nous présentons le résultat. De plus, les élèves
de Terminale en spécialité LLCE Espagnol et Anglais,
et les élèves de tronc commun Allemand ont participé
à la dictée polyglotte.

Maëlle B. & Joséphine A.

LOS TULIPANES ANÓNIMOS 

Huele a la primavera
 Con motivo de San Valentín, los
alumnos del CVL organizaron un
proyecto para hacer sonreír a
nuestros seres queridos: un reparto
anónimo de tulipanes. Para
participar, solo había que pedir un
tulipán por 1,50 €. Los 750 tulipanes
vendidos permitieron recaudar 350 €
de beneficio. Este dinero se ha
donado a la asociación «Le rire
médecin», una asociación creada
para devolver la sonrisa a los niños
enfermos en los hospitales. 

Un proyecto lleno de color
Para poner en marcha este proyecto,
los cinco alumnos encargados de la
organización, con la ayuda de
nuestra directora de estudios, la Sra.
Genneteau, se pusieron en contacto
con varias floristerías. Finalmente,
fue Eglantine, la florista de los 

Con motivo del Día de San Valentín, el jueves 12 de febrero los alumnos del CVL
repartieron tulipanes anónimos.

Un nouveau café Culture a eu lieu le jeudi 5 mars organisé par les
ambassadrices culture du lycée et Madame Dubut

Bandine B.  & Othilie F.

LES ÉVÉNEMENTS
CULTURELS À CHINON

Le café culture
Le jeudi 5 mars 2026 à 14h, à la gare, 3
intervenants ont pris la parole afin de
présenter les événements culturels à
Chinon. Des parts de gâteaux, boissons
et des prospectus étaient à disposition
des présents. Tous les élèves et
l’entièreté de la communauté éducative
pouvaient assister à cette heure de
présentation.
Des activités à faire avec vos proches
afin de cultiver votre jardin personnel
Tout d’abord, Sonia Pons a présenté le
festival de la BD à l’Espace Rabelais
pour une 31ème édition. Le festival a eu
lieu le 14 et 15 mars. Des rencontres ont
été organisées avec des auteurs et des
carnettistes. Il y a une battle de dessin
avec une remise de prix.  David
Chrétien, lui,  nous informe sur
l’événement “Osez le Conservatoire”, du
18 au 22 mars où se sont déroulés 

spectacles, concerts, récitals et plongée
musicale où plusieurs élèves du lycée se
sont illustrés. Enfin, nous en avons
appris plus sur le festival “ Du Rock
Chinon Rien !”, présenté par Chloé
Roussaffa. Plusieurs groupes
performeront le 4 Avril à partir de 18h à
l’Espace Rabelais, tel que Celkilt,
Upraise , Ballsinhead ainsi que The
Martines. Il y aura également une
buvette et des food trucks sur place. En
somme, ce petit rendez-vous culturel (le
café culture) très interressant et détendu
a permis aux participants de connaitre
les actualités culturelle dans Chinon.

Le café Culture
Crédit Photo :
 Mme Seyfried

Prochain café
culture le 30
avril à 13h15

CUESTIÓN DE ORIENTACIÓN
La Señora Touillet organizó un encuentro entre sus alumnos de 2nde13 y tres

intervinientes del centro hospitalario de  Chinon el jueves 12 de marzo.
esto era  "interesante y cautivador".
Añade que incluso si este sector  no le
atrae particularmente, esta intervención
les permitió descubrir  y aclarar sus
deseos de orientación. Fue una
intervención excepcional que merece ser
renovada para ayudar a los  alumnos de
2nde13 a clarificar sus deseos de
orientación.

El 12 de marzo de 2026, de las 9h a las  
11h, la clase de 2nde13 se benefició de
una intervención del centro hospitalario de 
 Chinon en el marco de su proyecto de
orientación. La Señora Bouillon
(encargada de la seguridad del equipo,
reclutamiento y enfermería), la Señora
Gané (responsable de los recursos
humanos) y la Señora Roussel (ingeniera
en  biología médica, que gestiona los
equipos del centro hospitalario)
presentaron, juntas,  con los, los oficios del
sector social, del sonido y de la salud. No
fue la única intervención destinada a los
alumnos de esta clase, ya que también
descubrieron los oficios del sector nuclear
durante una visita en noviembre.
"interesante”
Lois, alumno de esta clase, piensa que 

La intervención, después, de los
alumnos de 2nde13 

Crédito de la foto: Sra Fève-Collongues

THE ECO-DELEGATES ACTUALITY
The eco-delegates’ actuality has been for the last few weeks. We will present a recap of

some events which took place.

Elina P., Belynda J. & Lily-Rose V.

Progress on the Eco-Park Project
First of  all, the high school is committed in
environmental protection, particularly through the
creation of  the Eco-Park. In fact, the eco-delegates are
working on projects such as planting fruit trees to
attract birds and insects, reusing wood to build
structures like benches and tables, and installing
hammocks. These initiatives will help create new
relaxation areas. The group’s eco-delegates welcomed
several interventions, notably from Mr. Soth, to help
develop their projects.

A Partnership with Cinema Le Rabelais 
The food group organized projects focused on waste
sorting and waste prevention, but it also expanded its
activities by hosting a film screening and discussion on
March 3, on the topic of  food production, featuring the
film Leurs champs du cœur, and by participating in the

event on March 24 on the topic of  welcoming
migrant minors, with the film "Tout va bien". For
Uranie, "the film discussion was very enriching
[...] it was a wonderful opportunity to get
answers to our questions.

A New Secondhand Collection
Finally, the Ding'fringues group organized its
second clothes barter on March 19. The event
allows people to recycle their clothes and give
them a second life.

Le ciné-débat du 3 mars
Photo credit : Mme Vuillermoz

Axel L.

muelles de Chinon, quien accedió
amablemente a vender los tulipanes
a 1 € para que los alumnos
obtuvieran 50 céntimos de beneficio
por cada uno. La víspera de la
distribución, los alumnos del CVL los
recuperaron a la floristería de
Eglantine. El jueves 12 de febrero de
2026, los tulipanes se repartieron
durante las clases o bien los
alumnos interesados los recogieron
en la pausa del mediodía tras recibir
un mensaje. Esto proyecto ha
permitido reunir a los alumnos y los
profesores también y convertir este
día en un día lleno de buen humor. 

 Unas palabras de Azeline y Mia 
«Teníamos muchas ganas de elegir
esta asociación para hacer un bonito
gesto para los niños enfermos, y ver
que hemos recaudado tanto dinero
nos hace muy felices». 

https://canva.link/nsag01u0926qhtz
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Quelques évènements sur la période
SORTIES ET VOYAGES SCOLAIRES

6 MARS

Intervention pour le Projet
“Génération Phoenix”

8 - 13 MARS

Mobilité à Albacete pour 7
élèves de 1COM

1ER - 20 MARS

Mobilité à Malte pour deux
élèves de TAGORA

Les élèves en mobilité à Albacete avec
leurs enseignantes
Crédit photo : Isabel

Manolo B.

Le musée du Véron propose
une nouvelle exposition du 28
mars au 15 novembre :
FAIRE MONDE #3 avec
Rodin, qui fait le lien entre art
et littérature. Tarif réduit :
2,50 euros. Tarif plein : 5
euros.

Le concert "Du Rock Chinon
Rien !" aura lieu le samedi 4
avril 2026 à partir de 18h à
l'Espace Rabelais. Au
programme : Celkilt ,
Upraise , Ballsinhead et The
Martines. Le tarif est de 12€
et la billetterie est disponible
sur chinon.festik.net

Le 4 avril, c’est également la
réouverture du plus grand
parc d’attraction de la
région, Family Park à
Sorigny. De quoi faire rêver
avec des sensations fortes.
22 euros l’entrée.

Le samedi 11 avril, vous
pourrez apprendre à utiliser
des plantes sauvages dans
le quotidien et à connaître
les techniques de récolte.
RDV à 10h au parking de
l’église de Saint-Benoît-la-
Forêt.
Gratuit
Réservation obligatoire au
02 47 95 93 15

Venez assister à la
conférence “Matheuses :
les filles sont l’avenir des
mathématiques” à la
médiathèque d’Avoine le
mardi 31 mars à partir de
20h. L’entrée est gratuite
mais la réservation est
conseillée.

Gaëlle H., Elia G. & Emma A.

UN CONCURSO INTERNACIONAL EN EL INSTITUTO
El jueves 5 de marzo de 2026, alumnos de 1COM del instituto, alumnos del instituto de formación profesional Notre Dame de Rezé

de Nantes y alumnos del instituto Federico García Lorca de Albacete (España) participaron en un concurso internacional de
escaparatismo en el instituto François Rabelais.

Desarrollo del concurso
Estos tres institutos se enfrentaron en un concurso de escaparates. De
hecho, tres equipos de alumnos de cada centro participaron en la
creación de escaparates sobre el tema del Carnaval, combinando
creatividad, destreza y espíritu de equipo. El objetivo era realizar un
boceto del proyecto en 45 minutos el miércoles por la mañana y luego
montar el escaparate en tres horas y media el jueves por la mañana.
Ganadores del concurso
Tras deliberar, el jurado, compuesto por profesionales como el
propietario de la librería Le Murmure de Chinon, la tienda "100
scrupules"," La maison du Bien-être" y profesores del instituto
seleccionados por la Sra Chevalier, asignaron los tres primeros premios
a los tres equipos españoles, y el público votó en línea por un equipo
del instituto: Mathéo Fleury y Anaïs Boucher. El equipo ganador del
instituto se llevó un manga de la librería Le Murmure. El primer premio 

que ganaron los españoles fueron dos altavoces JBL; los segundos,
unos auriculares y una pulsera; y, por último, los terceros recibieron
unos auriculares y un difusor de aceites esenciales. Además, este
evento contó con el patrocinio del la localidad de Chinon, Carrefour City
de Chinon y Vilanova.
Continuación del concurso
El año pasado, este concurso se celebró en España y la Sra Chevalier
y la Sra Froment asistieron al mismo evento. Sin duda habrá una nueva
edición el año que viene en Nantes o en España, si los profesores de
artes aplicadas y de comercio del instituto están de acuerdo. Además,
siete alumnos de 1COM, la Sra Chevalier y la Sra Froment viajaron a
Albacete la semana del 8 al 13 de marzo para reunirse con sus
compañeros del concurso y con los alumnos de la sección de Comercio
del instituto español.

Los équipos de 1COM del instituto
Crédito de la foto : Sra Froment

El escaparate ganador 
del voto del instituto

Crédito de la foto: Sra Seyfried

From Tuesday, March 17  to Friday, March 20 , Rabelais High School welcomed six Norwegian students for a four-day Erasmus trip. th th

WELCOMING NORWEGIAN STUDENTS

Nowegians before their departure
Photo credit : Mme Froment

The group was composed of five girls, Julie, Mille, Mina, Kaja and Helene
and one boy, August. They all came from the town of Svolvær, located in the
Lofoten Islands. 
An immersion in French culture 
They were hosted by students from our school, which allowed them to
discover daily life in France. During their stay, they took part in various
activities, such as attending classes at our high school (including major
subjects) as well as visiting castles and cultural sites. 
An exchange of practices 
The main goal of this trip was to improve their French, especially their
pronunciation, and to discover a new culture different from their own. Some
of them, like Julie, have been learning the language for 4 years. 
Overall, this trip was a great opportunity for both Norwegian and French
students to share experiences, improve their language skills and discover a 

new culture."
Commentary by the Norwegians
Vi har laert at skoledagene er lange, og at det er strengere regler her enn i
Norge. Utenom skolen har vi laert mye om fransk kultur, blant annet
banneord. I tillegg har vi laert at franskmenn spiser dessert hver dag ; og at
middagen er mye senere enn i Norge. Forskjeller vi har lagt merke til er at
flere roeyker her enn i Norge, til og med rett utenfor skolen.

 We have learned that school days are longer, and that the rules are stricter
here than in Norway. After school we have learned a lot about French
culture, such as swear words. We have also learned that the French have
dessert every day, and that dinner is much later than in Norway. One
difference we have noticed is that more people smoke here, even right
outside the school yard.

Noé R. & Manao R.

UNA INMERSIÓN EN EL CORAZÓN DE LA
CLASIFICACIÓN DE RESIDUOS 

El 13 de febrero de 2026 se organizó una salida a Parçay-Meslay para los delegados
ecológicos con el fin de sensibilizarlos sobre la clasificación de residuos 

y su impacto en el medio ambiente

El relato de dos delegados ecológicos
Hemos entrevistado a Yonathân y Anais,
delegados ecológicos de 2.º de Bachillerato. En
primer lugar, nos han explicado cómo se
organizó la mañana. Al principio se dividieron en
grupos y cada grupo realizó una actividad
diferente, como «juegos táctiles en los que
cumplíamos la misión de quienes clasifican los

 residuos». Cada uno tenía un puesto con uno o
varios materiales para clasificar». Durante la
visita, contaron con la ayuda de empleados
especializados en el ámbito de la clasificación
de residuos.
Una mañana de compromiso para nuestros
delegados ecológicos
Esta salida, que duró desde las 8:15 hasta las
12:00, se organizó para los delegados
ecológicos del instituto Rabelais y del colegio de
Avoine. Estos delegados ecológicos participan
activamente en numerosos ámbitos, como por
ejemplo la alimentación y la gestión de residuos,
la lucha contra la comida rápida y el fomento de
la economía circular, así como la puesta en
marcha del parque ecológico en el parque del
instituto. Esa mañana, veinticuatro alumnos del
instituto se desplazaron hasta allí, acompañados
por las Sras. Delanoue y Dubut, así como por el
Sr. Renard.
 

Una parcela en la que se puede ver
cómo se lleva a cabo la selección

Crédito de la foto : Sra Dubut

Adam D. & Laino F.

Au lycée François Rabelais de Chinon, les élèves de l’option théâtre ne se
contentent pas de pratiquer : les 5 et 12 février et le 5 mars les élèves ont été

de sortie.

Une sortie exceptionnelle 
Une sortie particulière est également
prévue le vendredi 10 avril à Paris.
Cette immersion plus longue dans le
monde du théâtre permettra aux élèves
de profiter pleinement de l’expérience
culturelle et de découvrir un autre
environnement théâtral. D’autres
activités sont également prévues à ce
jour, qui vous seront communiquées
dans une prochaine Gazette !

COUP DE PROJECTEUR SUR
L’OPTION THÉÂTRE

Des sorties pour découvrir le théâtre
Encadrés par leur professeure, Madame
Smit-Jacoux, les élèves de seconde,
première et terminale participent à plusieurs
sorties culturelles organisées à Tours, en
partenariat avec le Centre Dramatique de
Tours. Le 5 février les élèves ont assisté au
spectacle Honda Romane. Une semaine
plus tard, le 12 février, ils ont découvert la
pièce Wonnangotta. Puis le 5 mars, ils ont
vu la mise en scène de La Tour De
Constance.
Un regard critique sur le spectacle
vivant
Ces sorties ont un objectif pédagogique :
elles permettent aux élèves de développer
leur esprit critique et enrichir leur culture
artistique. Après les représentations, ils
peuvent échanger sur leurs impressions. 

Les élèves apprécient particulièrement
ces sorties, même si les retours tardifs
peuvent être fatiguant. Beaucoup
estiment que l’expérience en vaut
largement la peine. Ils décrivent ces
moments comme des moments de
partage et conviviaux.

Hanaé G. & Cenza G.
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	El 12 de marzo de 2026, de las 9h a las  11h, la clase de 2nde13 se benefició de una intervención del centro hospitalario de   Chinon en el marco de su proyecto de orientación. La Señora Bouillon (encargada de la seguridad del equipo, reclutamiento y enfermería), la Señora Gané (responsable de los recursos humanos) y la Señora Roussel (ingeniera en  biología médica, que gestiona los equipos del centro hospitalario) presentaron, juntas,  con los, los oficios del sector social, del sonido y de la salud. No fue la única intervención destinada a los alumnos de esta clase, ya que también descubrieron los oficios del sector nuclear durante una visita en noviembre. "interesante” Lois, alumno de esta clase, piensa que
	esto era  "interesante y cautivador". Añade que incluso si este sector  no le atrae particularmente, esta intervención les permitió descubrir  y aclarar sus deseos de orientación. Fue una intervención excepcional que merece ser renovada para ayudar a los  alumnos de 2nde13 a clarificar sus deseos de orientación.
	Progress on the Eco-Park Project First of all, the high school is committed in environmental protection, particularly through the creation of the Eco-Park. In fact, the eco-delegates are working on projects such as planting fruit trees to attract birds and insects, reusing wood to build structures like benches and tables, and installing hammocks. These initiatives will help create new relaxation areas. The group’s eco-delegates welcomed several interventions, notably from Mr. Soth, to help develop their projects.
	A Partnership with Cinema Le Rabelais  The food group organized projects focused on waste sorting and waste prevention, but it also expanded its activities by hosting a film screening and discussion on March 3, on the topic of food production, featuring the film Leurs champs du cœur, and by participating in the
	event on March 24 on the topic of welcoming migrant minors, with the film "Tout va bien". For Uranie, "the film discussion was very enriching [...] it was a wonderful opportunity to get answers to our questions.
	A New Secondhand Collection Finally, the Ding'fringues group organized its second clothes barter on March 19. The event allows people to recycle their clothes and give them a second life.
	Axel L.
	Elina P., Belynda J. & Lily-Rose V.



	Le samedi 11 avril, vous pourrez apprendre à utiliser des plantes sauvages dans le quotidien et à connaître les techniques de récolte. RDV à 10h au parking de l’église de Saint-Benoît-la-Forêt.
	Venez assister à la conférence “Matheuses : les filles sont l’avenir des mathématiques” à la médiathèque d’Avoine le mardi 31 mars à partir de 20h. L’entrée est gratuite mais la réservation est conseillée.

